




c) V čase a místě určeném Pořadatelem a touto smlouvou provede Soubor co
nejkvalitněji a v dohodnutém rozsahu svůj umělecký výkon.

d) Obsahem uměleckého výkonu je vystoupení interpreta v maximální délce 60 minut.
Konkrétní délka vystoupení je předmětem dohody mezi pořadatelem a agenturou.

Agentura tímto čestně prohlašuje, že je zplnomocněna k zastupování Souboru a k jeho
zavazování dle této smlouvy.

8, PROPAGACE AKCE
a) Pořadatel se zavazuje ve spolupráci s Agenturou zajistit řádnou, časnou a účinnou

propagaci vystoupení Souboru. Ve všech propagačních materiálech vyráběných
Pořadatelem je nutné použít správný název Souboru v tomto znění: Psychohrátky

b) V případě tiskových materiálů se Pořadatel zavazuje v největší možné míře užít
logotypy a písma Souboru, které je Agentura povinna v dostatečném předstihu před
realizací tiskových materiálů předat Pořadateli. V opačném případě, není Pořadatel
povinován tímto závazkem.

c) Propagační materiály smí být použity pouze k propagaci Akce. Nesmí být prodávány,
pokud není dohodnuto jinak a upraveno dodatkem k této smlouvě.

d) Agentura má výlučné právo prodávat na koncertě vlastní propagační materiály jako
trika, CD, plakáty apod. Zisk z tohoto prodeje náleží v plné své výši Agentuře.
Pořadatel je tímto povinen vytvořit adekvátní podmínky pro tento prodej.

e) Každé další obměny čl. 8. této smlouvy budou řešeny dodatkem k této smlouvě.
f) Soubor se nezavazuje k vytvoření videopozvánky, sdílení události na facebooku a na

jiném způsobu uveřejňování Akce pod svým jménem. Forma této propagace spočívá
na bázi dobrovolnosti, dle možností Souboru.

9, NEKONÁNÍ AKCE
a) Neuskuteční-li se Akce z rozhodnutí Pořadatele z důvodu závislém na jeho vůli, je

Pořadatel povinen vyplatit Agentuře částku rovnající se skutečným nákladům
vynaloženým na přípravu Akce, dále nákladům na event. dopravu, propagaci a
pronájem nástrojové aparatury.

b) Neuskuteční-li se Akce z důvodu nezávislém na vůli Pořadatele, jako je požár, úmrtí,
či nemoc interpreta atp., je toto považováno za akt vyšší moci. V tom případě není
povinen Pořadatel Agentuře hradit jakékoliv náklady spojené s Akcí.

c) Neuskuteční-li se Akce z rozhodnutí Agentury či Souboru z důvodu závislém na její
vůli či vůli Souboru, je Agentura povinna vyplatit Pořadateli částku rovnající se
skutečným nákladům vynaloženým na přípravu Akce, dále nákladům na event.
dopravu, propagaci a pronájem nástrojové aparatury, ozvučení a osvětlení.

d) Neuskuteční-li se Akce z důvodu nezávislém na vůli Agentury či Souboru, jako je
požár, úmrtí, atp. je toto považováno za akt vyšší moci. V tom případě není povinna
Agentura hradit Pořadateli jakékoliv náklady spojené s Akcí.

e) V případě zrušení Koncertu ze strany Pořadatele, náleží Produkci dohodnutá odměna
v této smlouvě v plné výši, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Stejně tak náleží
Produkci sjednaná odměna v plné výši v případě, že dojde ke zkrácení původně
plánovaného Koncertu, nejde-li o zavinění samotných Interpretů.

f) Produkce si plně vyhrazuje právo nezajistit vystoupení Interpretů či jejich vystoupení
ukončit s nárokem na úhradu odměny v plné výši, dojde-li k porušení závazků
Pořadatele sjednaných v této smlouvě, tj. zejména v případě: nedostatečné dodávky
elektrického proudu, nedostatečně zajištěného podia (ohrožení bezpečnosti Interpretů,
nezastřešení v případě venkovní akce), nedostatečného zajištění zvukové a světelné
aparatury dle příloh této smlouvy, nedostatečné bariéry před pódiem, v případě




